CHRIST OUR SAVIOR CATHOLIC PARISH

JULY 3 & 4, 20217
FOURTEENTH SUNDAY OF ORDINARY TIME

DECIMO CUARTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

Mass Times/Horario de Misas

Saturday/Sabado Vigilia REV. JOSEPH ROBILLARD

5:00 pm Engli§h PASTOR
6:30 pm Espaiiol REV. RUDY PRECIADO
IN RESIDENCE
Sunday Masses:
8:30 am English X DEACON TOM CONCITIS
10:30 & 12:30 p.m. Espaiiol L, DEAC%békgg:fJ%zLéﬁRRgg
2:30 PM Vietnamese DEACON JORGE SANCHEZ
8500 AM - Mon:, Tues_., Thurs., Fri. & Sat. N PARISH DIRECTOR
First Friday/Primer Viernes
7:00 pm Espaiiol ROSA RUIZ DE MAYORGA
COORDINATOR FAITH FORMATION
Baptisms/Bautismos YAZMIM ABREU
Call Office/Llame La Oficina COORDINATOR YOUTH MINISTER

DIEGO VELASCO

. . CONFIRMATION/YOUTH MINISTER
Confessions/Confesiones

Saturday/Sébado 2:30-3:30 p.-m. NANCY LOPEZ

English and Spanish DEAF MINISTRY
No appointment required .

No Requiere Cita PARISH OFFICE STAFF

SUSANA VENTURA

CONSUELO SANCHEZ

Eucharistic Adoration

Exposicion del Santismo Sacramento
First Friday/ Primer viernes 8:00 a.m.
Despues de la misa de la 8:00 a.m.

CHRIST OUR FOUNDATION ¥ CHRIST OUR HOPE ¥ CHRIST OUR SAVIOR

PARISH OFFICE HOURS — HORAS DE LA OFICINA
MON., TUES., THUR,, FRI. 9:00 AM.— 12:00P.M.; 12:30—2:30 P.M.
TUESDAY, THURSDAY — 5:00 — 8:00 P.M. SATURDAY 9:00 AAM.— NOON
714-444-1500 WWW.COSCP.ORG 2000 W. ALTON AVE. SANTA ANA,CA.92704-7169




JULY 3 &4,2021

Mass Intentions Please Call: 714-444-1500
Para Intenciones de la Misa Llame: 714-444-1500

Saturday/sabado July 3, 2021

8:00 a.m. Alexi Alejandra Torres—Intentions

5:00 p.m. For the People of the Parish

6:30 p.m. ftGerman Leon

Sunday/domingo July 4, 2021

8:30 a.m. Bowers Family—Intentions

10:30 a.m. Gregorio Emmanuel—Thanksgiving

12:30 p.m. fAlejandra Garcia

2:30 p.m. VMI Intentions

Monday/lunes July 5, 2021

8:00 a.m. fTeresa Van Duong

Tuesday/martes July 6, 2021

8:00 a.m. Carolyn and Nick Manhart—Intentions

Thursdayl/jueves July 8, 2021

8:00 a.m. Isabel Perez Luna—Health

Friday/viernes July 9, 2021

8:00 a.m. tCarlos Carmona Sr.; tRamon Carmona;
tRefugio Nufio

GIVING SUNDAY

Don’t forget next Sunday the second
Sunday of the month, is Giving Sunday. We
will be collecting non-perishable foods for
Catholic Charities. Thank you for continued
support to those less fortunate of our
community. Please remember to drop off
your donations next weekend at the tables
provided.

DANDO DOMINGO

No les olvide el préximo domingo,es
el segundo el domingo del mes, es el
domingo de Dar. Coleccionaremos la
comida no perecedera para la Instituciéon
benéfica Catodlica. Gracias por apoyo
continuado a aquellos menos afortunados
de nuestra comunidad. Por favor acuérdese
de dejar sus donaciones el préoximo fin de
semana en las mesas proporcionadas.
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FREEDOM

Those who deny Freedom to others deserve it

not for themselves and under a just God cannot

long retain it.
—Abraham Lincoln

Independencia

42 1. S. Paluch Co., Inc.

LIBERTAD

Aquellos que niegan a otros la libertad
no la merecen para si y bajo un Dios que es

justo no la disfrutanan por mucho tiempo.
—Abraham Lincoln

shumerstock com « 292328033

HAPPY 4TH O F JULY!!!

i FELIZ CUA RTO DEJULIO !

HAPPY 4TH CUATHANG 7 !!
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PASTOR'S MESSAGE

Today we celebrate the
Independence Day of the United States.
The Declaration of Independence that was
promulgated on July 4, 1776 set out the
reasons why the thirteen English colonies

MENSAJE DEL PARROCO

Hoy celebramos el Dia de la Independencia
de los Estados Unidos. La Declaracion de

Independencia que se promulgé el 4 de julio
de 1776 expuso las razones por las que las

decided that it was time to separate themselves
from England and begin an experiment of self-rule.
There as a war, that ultimately cemented this
independence from England.

The early governance of these thirteen
independence colonies was very difficult to
manage. In 1789, a new government was formed to
ensure an interdependence between the colonies to
facilitate for a common defense and interstate
commerce. This is the government we still have
today.

My point in relating this brief history is that
while the idea of independence sounds great, our
strength as a nation and as individuals is found in
our interdependence. To be united is a call to
approach the needs of individuals, groups of people
or society together. In one respect, doing what
needs to be done requires more listening, dialogue
and consensus is difficult a difficult task. On the
other hand, going together as a society is more
effective and lasting.

One of the challenges of our time is walking
the tightrope of individual freedom and the common
good. | believe our Catholic voice in the debates of
our time is a reminder of the importance of the
common good. We, as Catholic, are called not only
voice the need of seeking the common good, but to
show examples of how can be achieved. How we
walk together with our diversity is a hope for our
time and our country.

As we gather together this day to express
our gratitude for the visionaries who struggle to
establish these United States, let us continue their
legacy of forming “a more perfect union, establish
justice, insure domestic tranquility, provide for the
common defense, promote the general welfare, and
secure the blessings of liberty to ourselves and our
posterity” (Preamble of the Constitution of the
United States).

trece colonias inglesas decidieron que era
hora de separarse de Inglaterra y comenzar un
experimento de autogobierno. Hubo una guerra que
finalmente consolidé esta independencia de
Inglaterra.

El gobierno de estas trece colonias
independentistas fue muy dificil de manejar. En
1789, se formd6 un nuevo gobierno para asegurar
una interdependencia entre las colonias para
facilitar una defensa comun y el comercio
interestatal. Este es el gobierno que todavia
tenemos hoy.

Mi punto al relatar esta breve historia es
que, si bien la idea de independencia suena genial,
nuestra fuerza como nacién y como individuos se
encuentra en nuestra interdependencia. Estar
unidos es un llamado a abordar juntos las
necesidades de las personas, grupos de personas
o la sociedad. En cierto sentido, hacer lo que hay
que hacer requiere mas escucha, dialogo y
consenso es una tarea dificil. Por otro lado, ir juntos
como sociedad es mas eficaz y duradero.

Uno de los desafios de nuestro tiempo es
caminar por la cuerda floja de la libertad individual y
el bien comun. Creo que nuestra voz catdlica en los
debates de nuestro tiempo es un recordatorio de la
importancia del bien comtn. Nosotros, como
catdlicos, estamos llamados no solo a expresar la
necesidad de buscar el bien comun, sino a mostrar
ejemplos de cémo se puede lograr. Como
caminamos juntos con nuestra diversidad es una
esperanza para nuestro tiempo y nuestro pais.

Al reunirnos este dia para expresar nuestra
gratitud por los visionarios que luchan por
establecer estos Estados Unidos, continuemos su
legado de formar “una union mas perfecta,
establecer la justicia, asegurar la tranquilidad
doméstica, proveer la defensa comun, promover el
bienestar general y asegurarnos las
bendiciones de la libertad para nosotros y nuestra
posteridad” (Preambulo de la Constitucion de los
Estados Unidos).




JULY 3 &4,2021 FOURTEENTH SUNDAY OF ORDINARY TIME PAGE 4

REFLECTIONS ON THE READINGS REFLEXIONEMOS SOBRE LA LECTURAS

NO BAD NEWS NO MALAS NOTICIAS
There are many times when we say, “Tell Hay muchas veces cuando decimos: “Dime lo
me what | want to hear, and don’t confuse me que quiero escuchar, y no me confundas con
with facts.” And we don’t take kindly to datos”. Y no vemos con buenos ojos a alguien que

podria ser lo suficientemente audaz y acabe con
nuestras expectativas.

El mayor problema con esa actitud no es que
nos perdemos la verdad o los hechos, sino que nos

someone who might be bold enough to snuff
out our expectations.
The biggest problem with such an attitude

is not that we miss out on the truth or the f_ac_:ts, perdemos los regalos nuevos y sorprendentes que
but that we miss out on the new and surprising otros nos pueden dar. Al igual que la gente del
gifts others can give us. Like the townspeople pueblo en el relato del Evangelio de hoy, nosotros
in today’s Gospel story, we too often refuse to también a menudo nos negamos a permitir que
allow others to display the talents that can be otros muestren los talentos que pueden ser una
good news for us. buena noticia para nosotros.

Today’s readings call for hospitality and ~ Las lecturas de hoy piden hospitalidad, fe y
faith and discernment. Hospitality opens the discernimiento. La hospitalidad abre las puertas de

nuestro corazén y nuestras mentes a los
“forasteros” entre nosotros, no importa lo familiar
que él o ella puede parecer. La fe nos permite
aceptar los dones de los demas, no importa cuan

doors of our hearts and minds to the “stranger”
among us, no matter how familiar he or she
may seem to be. Faith enables us to accept the

gifts of others, no matter how alarming or alarmante o “extrafios” nos puedan parecer. El
strange” they may seem to be. Discernment discernimiento nos ayuda a descubrir a los profetas
helps us discover the prophets in our midst, no entre nosotros, no importa lo increibles que puedan
matter how amazing they may seem to be. parecer. Hospitalidad, fe y discernimiento —
Hospitality, faith, and discernment—cultivate cultivalos. Asi, nadie podra traerte malas noticias.
these. Then, nobody can bring bad news. Copyright © J. S. Paluch Co.

Copyright © J. S. Paluch Co.

Cha S& Nhan Giri (Pastor’s Message)

Hom nay chung ta ky niém Ngay Doc Lap cua Hoa Ky. Ban Tuyén Ngon Doc Lap duoc ban hanh vao ngay 4 thang 7 ndm 1776 da
néu ra nhing ly do tai sao mudi ba thuge dia cua nuée Anh quyét dinh rang da dén lac tach ra khoi nudc Anh va bat dau thir nghiém
mot ché do ty tri. Két qua ciia mot cude chién tranh, cu01 ciing da cling ¢ nén doc 1ap nay khoi nuée Anh.

Ban dau viéc cai quan mudi ba thude dia doc 1ap nay rét kho khan. Va ndm 1789, mot chinh phu méi dugc thanh lap dé bao dam sy
phu thudc 1an nhau giita cac thudc dia dé tao diéu kién cho mét qudc phong thi chung va thuong mai lién tiéu bang. Pay la chinh
phi ma chung tavan co cho den ngay nay.

Quan diém cuia toi khi tom tét lich st nay la, mac dit y twong doc 1ap nghe co vé tuyét voi, sirc manh clia ching ta 1a mot qudc gia,
cling nhu sttc manh cua timg ca nhan, dugc tim théy trong su lién déi phu thudc 1an nhau . Poan két 1a 161 keu goi ching ta cung
nhau dap ung nhitng nhu cau cla timg cac ca nhan, clia nhém ngudi, hode xa hoi. O mot khia canh nao do, lam nhung diéu can phai
lam 1a mot viéc kho, doi héi ching ta can ling nghe, ddi thoai va thoa thuan nhiéu hon. Mit khac, ddng hanh véi nhau nhu mét xa
héi thi hidu qua s& tdt hon lau dai hon.

Mot trong nhitng thach thirc clia thoi dai ching ta la sy cb gang bude di can bang trén soi day gifta ty do ca nhan va cong ich. Téi
tin rang tiéng no6i clia nguoi Cong Gido chiing ta trong nhitng cudc tranh luan ¢ thoi dai nay 1a mot 1o nhic nhé vé tAm quan trong
cta cong ich. Chung ta, 1a nguoi Cong Gido, dugc kéu goi khong chi noi len nhu cau tim kiém cong ich, ma con hanh dong, lam
guong cho nhung phuong cach dé co thé dat dwoc cong ich. Ciing déng hanh véi sy da dang clia chung ta, 1a niém hy vong cho thoi
dai va d4t nudc clia ching ta.

Chung ta tap hop v6i nhau ngay hom nay de bay t6 long biét on déi v6i nhitng ngudi c6 tam nhin xa trong rong, dau tranh trong
viéc 1ap quoc Hoa Ky nay, chuing ta hay tiép tuc duy tri di san ciia ho dé thanh 1ap 'mot lien minh hoan hao hon, cong ly hon, bao
dam sy an binh trong nudc, cung cip cho sy bao vé chung, thic day quyén lgi chung va bao dam nhimg on lanh cua ty do cho ban
than va thé hé tuong lai ctia ching ta’ (Loi m& dau cia Hién phap Hoa Ky).
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LIFE, JUSTICE AND PEACE LA VIDA, JUSTICIA ¥ PAZ
CATHOLIC TEACHING PUT INTO PRACTICE LA ENSENANZA CATOLICA PUESTA EN PRACTICA
This is a series that will supply portions of the new Esta es una serie que proporcionard porciones de
encyclical from Pope Francis, entitled Fratelli Tutti. la nueva enciclica del Papa Francisco, titulada Fratelli
Tutti.
CHAPTER THREE

Capitulo tercero

The unique value of love .
El valor unico del amor

93. Saint Thomas Aquinas sought to describe

the love made possible by God’s grace as a 93. En un inlfento de precisar en qué consigte
movement outwards towards another, whereby la experiencia de amar que Dios hace posible
we consider “the beloved as somehow united con su gracia, santo Tomas de Aquino la

to ourselves”.[72] Our affection for others explicaba como un movimiento que centra la
makes us freely desire to seek their good. Al atencion en el otro «considerandolo como uno
this originates in a sense of esteem, an consigo»[72]. La atencion afectiva que se
appreciation of the value of the other. This is presta al otro, provoca una orientacion a
ultimately the idea behind the word “charity”: buscar su bien gratuitamente. Todo esto parte
those who are loved are “dear” to me; “they are de un aprecio, de una valoracion, que en
considered of great value”.[73] And “the love definitiva es lo que esta detras de la palabra
whereby someone becomes pleasing (grata) to caridad’. el ser amado es "caro” para mi, s
another is the reason why the latter bestows decir, «es estimado como de alto valor»[73]. Y
something on him freely (gratis)".[74] «del amor por el cual a uno le es grata la otra

persona depende que le dé algo gratis»[74].

94. Love, then, is more than just a series of
benevolent actions. Those actions have their
source in a union increasingly directed towards
others, considering them of value, worthy,
pleasing and beautiful apart from their physical
or moral appearances. Our love for others, for
who they are, moves us to seek the best for
their lives. Only by cultivating this way of
relating to one another will we make possible a
social friendship that excludes no one and a
fraternity that is open to all.

94. El amor implica entonces algo mas que
una serie de acciones benéficas. Las acciones
brotan de una unién que inclina mas y mas
hacia el otro considerandolo valioso, digno,
grato y bello, mas alla de las apariencias
fisicas o morales. El amor al otro por ser quien
es, nos mueve a buscar lo mejor para su vida.
Sélo en el cultivo de esta forma de
relacionarnos haremos posibles la amistad
social que no excluye a nadie y la fraternidad
abierta a todos.

O 1 S_Paluch Co_Inc.
—
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FEAST OF FAITH
Little Mysteries

Y 7  Two small rites—or, as one liturgist
> /7 has called them, “little mysteries”—
.:"’s’af‘@ accompany the preparation of the
} gifts. The priest or deacon takes a

small cruet of water from the server
and adds a drop of water to the wine. Then, after
the elevation of the chalice (and the incensation, if
incense is used), the priest washes his hands. Both
of these actions were at first practical, matter-of-fact
realities: in the ancient world the wine was usually
quite thick, and was generally mixed with water
before it was drunk. And in the early church, when
the faithful brought forward a great variety of gifts at
this time, there was a definite need for the presider
to wash his hands!

But now these rites serve a purely symbolic
function. The mingling of the water and wine is
accompanied by a prayer that speaks of the
wonderful exchange of the Mass, the mingling of
Christ’s divinity and our humanity. And as the
priest washes his hands, he prays words of
supplication from Psalm 51, acknowledging his
own sinfulness in the presence of the assembly
before he dares to approach the altar for this most
sacred action.

N,

—Corinna Laughlin, Copyright © J. S. Paluch Co.

FIESTA DE LA FE

El Vino

‘ y . Mientras que el pan nos da la fuerza,
& = 7+ el vino nos da la alegria. Su consumo
;’;l/gf no es tan esencial como el agua, pero
2 } al compatrtirlo hace sacra la

vida aun mas, refirma la amistad y
significa también la vitalidad humana. El vino es la
plenitud de la vida, es simbolo de la felicidad y
prosperidad. Siendo el nuevo Israel, la Iglesia, es el
nuevo vino que en ofrenda se presenta ante el
altar. En el Antiguo Testamento el mismo pueblo
de Dios fue comparado con una vifia (Isaias 5:1 —
7). Al presentar el vino con el pan al altar, estamos
simbolizando nuestra humanidad total, en sus
procesos de cambio y aspiraciones mas profundas.
Este vino que ofrecemos, nos recuerda lo mas
intimo y sagrado de un ser humano: su sangre y
con ella la vida en todo sentido. Como cristianos,
beberemos este mismo vino, siendo ya Sangre del
Senor, porque con esta accion estamos dispuestos
a beber su caliz, a compartir su suerte, a asumir su
cruz. Ofrecer pan y vino en el altar es ofrecer
nuestra propia vida a hacernos pan para que todos
coman; vino para que todos tengan vida en
abundancia.

—NMiguel Arias, Copyright © J. S. Paluch Co.

My grace is sufficient for yow,
for power is made perfect i weakness.
— 2 Corinthians 12:9

WEB SITE

©J. S. Paluch Co., Inc.

Don’t forget to visit our newly
re-constructed website at:
www.COSCP.ORG for important
announcements.

All of our parish email addresses are:

....... @coscp.org

Pastor, Fr.Joe—rev.jrobillard@coscp.org

Parish Director— Luis Ramirez-lramirez@coscp.org
Secretary—sventura@coscp.org

Faith Formation—rmayora@coscp.org
Confirmation—yabreu@coscp.org

Bulletin Articles—bulletin@coscp.org

Te basta mi gracia, porque
mi poder se manifiesta en la debilidad.

— 2 Corintios 129
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TREASURES FROM TRADITION

TRADICIONES DE NUESTRA FE

The American summer is officially underway, and
people are on the move. Signs of hospitality are
everywhere. In today’s Gospel, Jesus’ visit home is
hardly marked by hospitality. He goes up to the bema,
the elevated place for solemn public reading of the
Torah, and his message is poorly received. Today, we
read from the descendant of the bema, the ambo, almost
an “altar of the Word of God.” Many ancient ambos are
preserved in Italy, decorated with marble, ivory, precious
metal, and jewels. Six hundred years ago, the pulpit
came into use, meant for preaching rather than
proclamation of scripture. Before microphone systems,
pulpits were often located halfway down the church,
amid the gathered people, and not so clearly associated
with the altar.

Today, the ambo (the plural is “ambone™) is an
expected feature of our worship spaces because the
Word is once again proclaimed to the people. Before
1964, typically the readings were done quietly by the
priest at the altar in Latin, and optionally repeated in
English from the pulpit. With the restored place of
scripture in our worship, a beautiful and worthy ambo,
related in design to the altar table, has once again
become a prominent and familiar feature of Catholic
architecture.

—James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.

SUPPORT OUR ADVERTISERS

Our weekly Bulletin is provided to us
free of charge thanks to our advertisers.
Your support of our Bulletin Advertisers is
greatly appreciated. If you are interested in
advertising your business in our bulletin,
please contact J.S. Paluch company’s
Parish Services Division directly at:
1-800-231-0805 or: quinnv@jspaluch.com

APOYO AL NUESTROS

ANUNCIANTES

Nuestro boletin seminal se nos dan
gracias a nuestros partrocinadores. Se le
agradece su apoyo de los patrocinadores
del boletin. Si esta interesado en anunciar
su ngeocio/servicios en el boletin hable
directamente a la compainia de:

J.S. Paluch al: 1-800-231-0805 O
quinnv@jspaluch.com

En los calendarios antiguos se celebraba la memoria
de san Cristobal el dia 10 de este mes. Pero, con la
reforma del Concilio Vaticano Il este pobre santo se
quedo sin trabajo soélo por el hecho de no poder
comprobar su existencia.

No fue que la reforma del Concilio Vaticano I/
quisiera haber negado al pobre de Cristébal ni a tantos
otros santos que fueron quitados del Santoral Romano.
Sélo buscaba hacer lugar para nuevos santos y beatos;
y menos mal, porque eventualmente el papa Juan Pablo
Il canonizé y beatifico a mas de mil personas durante su
pontificado. Muchos de estos santos no son tan bien
conocidos como nuestro amigo san Cristéobal.

Aunque ya no esta en el calendario eclesiéastico,
Cristébal continta en los tableros de muchos carros
ofreciendo su servicio de proteccion para los
automovilistas. Esta chambita la consiguié porque
ayudaba a cruzar el rio a personas en camino, hasta que
un dia le toco cargar con el nifio Dios. Su nombre
significa “el que carga con Cristo” y es un desafio a
todos los que llevamos el nombre de cristiano.

—Fray Gilberto Cavazos(Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co.

The Little Ones  £OS MAS PEQUENOS

Jim Burrows

SOBRE EL CUIDADO DE LA CASA
COMUN

by the Lockman Foundation.

And you shall say to them, “Thus says the Lord God.”
As for them, whether they listen or not
-for they are a rebellious house-they will know
that a prophet has been among them. ~ Ez 2:4-5

Scripture from the New American Standard Bible ® (NASB).

Used by permission. www.Lockman,org

©J. S. Paluch Co., Inc.

A quienes te envio, les dirds: Asi dice el
Sevior Dios. Y ellos, escuchen o dejen de
escuchar, porque son una casa rebelde, sabrdn
que un profeta ha estado entre ellos. =zz4s
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Exam, X-ray, Cleaning $ 29
In Office Whitening ZOOM $ 179
SOUTHCOAST METRO DENTAL
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The Sponsors Who Appear On This Bulletin. It Is Through
Their Support That This Bulletin Is Made Possible.

Please Cut Out This “Thank You Ad” and Present It
The Next Time You Patronize One of Our Advertisers

“Iallll Yol

WHY IS IT Business Owners Interested In Advertising Please Call
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
* ,’y J.S. Paluch
: on an ADVERTISED mattress o e
Thank you for advertising in our church bulletin. and pulls off ADVERTISED pajamas

I am patronizing your business because of it!

bathes in an ADVERTISED shower g, Teos — - 1-800-231-0805

shaves with an ADVERTISED razor 2

brushes his teeth |
with ADVERTISED toothpaste L
Protecting Seniors SASEVEN washes with ADVERTISED soap i Uatholic Books & Gifts
Na flUﬂ\/\//dE ) puts on /ZD_VERTISED clothes 1 )
rinks a cup
redicaiientyzen of ADVERTISED coffee Visit us at our S1076: " Ge|ghrating
$29.95/Mo. billed quarterly _ drives to work 18921 Magnolia 25 Years!
in an ADVERTISED car Fountain Valley, CA :
* One Free Month and then . ... ?
* No Long-Term Contract refuses to ADVERTISE 714-963-7955
. * Price Guarantee believing it doesn’t pay. Mon-Sat 9:30am-7pm
. 9 Later if business is poor www.catholicfreeshipping.com
ey STety (sl he ADVERTISES it for sale.
Call Today! Toll Free 1.877.801.8608 WHY IS IT? (10% OFF Your Purchase)

985602 Christ Our Savior www.jspaluch.com For ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805
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